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DANSK - VIGTIG IN FORMATION: Lres hele manualen grundig! igennem for samling ogleller brug af dette produkt. F0lg manualen n0je, og opbevar den til senere brug. 

ADVARSELI Dette produkt skal fastg0res pem,anent til vreggen med det eller de medf0lgende beslag for at forhindre livsfar1ige skader, hvis produktet vrelter. Enkelte produkter skal 
forankres direkte i vreg (uden beslag). Pakken indeholder kun skruer til fastg0relse af vreltesikringsbeslaget eller -beslagene til selve produktet. Kontakt drt lokale byggemarked eller 
din isenkrremmer for vejledning om den korrekte type af skruer/rawlplugs til netop din type vreg. 

ENGLISH - IMPORTANT INFORMATION: Please read the entire manual carefully before starting to assemble andlor using this product. Follow the manual thoroughly and keep it 
for further reference. 

WARNING! This product has to be permanentiy fixed to the wall wrth the bracket(s) inciuded. to avoid fatal injury in case rt topples over. Some products must be fixed directly to the 
wall (without bracket). The pack only contains screws for fastening the anti-topple bracket(s) itself to the product. Please contact your DIY or hardware store for advice on the correct 
type of screws/raw plugs for your type of wall. 

DEUTSCH - WICHTIGE INFORMATION: Bitte die komplette Montageanlertung sorgfältig durchlesen bevor Sie mit der Montage und/oder dem Gebrauch des Produktes anfangen. 
Folgen Sie der Anleitung und bewahren Sie diese gut auf. 

WARNUNG! Dieses Produkt muss mrt der/den mrtgelieferten Halterung(en) dauerhaft an der Wand befestigt werden, um tödliche Vertetzungen im Falle eines Umkippens zu 
vermeiden. Einige Produkte müssen direkt an der Wand befestigt werden (ohne Halterungen). Die Verpackung enthält lediglich Schrauben zur Befestigung der 
Kippschutzhalterung(en) am Produkt. Für lnfom,ationen zur richtigen Schrauben-/Dübelart für Ihren Wandtyp wenden Sie sich bitte an Ihren Baumarkt. 

ESPANOL - IMPORTANTE INFORMACION: Por favor lea atentamente las instrucciones completas antes de empezar a montar o usar este producto. Siga las instrucciones del 
manual y guardelas para Muras consultas. 

ADVERTENCIAI Este producto se debe fijar permanentemente a la pared usando los soportes incluidos, para evitar asi accidentes fatales en caso de vuelco. Algunos productos se 
deben anclar directamente en 1a pared (sin soportes). EI embalaje solo contiene los tornillos para fijar los soportes antivuelco al producto. Pide asesoramiento sabre los torni!los y 
tacos adecuados para tu tipo de pared en una tienda de bricolaje o ferreteria. 

PORTUGUES- INFORM(,ÄO IMPORTANTE: Por favor leia atentamente o manual de montagem completo antes de com�r a mor.tar ou usar este produto. Siga as instrus;ces do 
manual e guarde-o para futura cons�lta. 

AVISO! Este produto deve ser fixado de forma pem1anente a parede com o(s) suporte(s) fornecido(s). para evitar ferimentos fatais em caso de tombamento. Alguns produtos devem 
ser pendurados diretamente na parede (sem suporte). A embalagem contem apenas parafusos para fixar o(s) suporte(s) anti basculante(s) ao produto Para obter informar;öes scbre 
es parafuscslbuchas indicaccs para o seu tipo de parede, entre em ccntato com sua loja de bricolage. 

SLOVENSKO - POMEMBNE INFORMACIJE: Pred montafo oz. uporabo izdelka pozomo preberrte celotna navodila. Navodila dosledno upostevajte in jih shranrte, saj jih boste 
morda se potrebovali. 

OPOZORILOI Tento produkl musi byt' natrvalo pripevneny k stene pomocou dodanej(-ych) konzoly (konzol), aby sa predislo smrternemu urazu v prlpade, ze sa prevrati. Nekateri 
izdelki morajo biti pritrjeni neposredno na steno (brez nosilca). Balenie obsahuje iba skrutky, ktorymi sa pripevnuju k produktu samotne konzoly chraniace pred prevratenim. 
Kontaktujte miestnu predaj�u pre domilcich majstrov alebc zeleziarstvo, kde vilm poradia ohfadom spravneho typu skrutiek/prlchytiek pre vas typ steny. 

SVENSKA- VIKTIG INFORMATION: Läs hela monteringsanvisningen noggrant innan montering och/eller användning av produkten. Följ anvisningarna noggrant cch spara 
monteringsanvisningen för framtida referens. 

VARNING! Denna produkt mäste fästas vid väggen med bifogat fästelbifogade fästen för alt undvika att den tippar och !aller över ända, ach pä sa sätl orsakar allvarliga 
personskador inklusive dödsfall. Vissa produkter mäste fästas direkt i väggen (utan beslag). Förpackningen innehäller endast skruvar för fastsättning av fästetlfästena pa produkten. 
Kontakta en jarnaffär eller ett byggvaruhus för räd om rätt typ av skruvlplugg för den typ av vägg du har. 

FRAN(,AIS - INFORMATION IMPORTANT: Veuillez lire attentivement l'integraiite du manuel avar.t de commencer a assembler et/ ou a utiliser ce produrt. Suivez at:entivement le 
manuel et conservez-le pour reference utterieure 

ATTENTION! Ce produrt doit etre fixe de maniere permanente au mur a l'a1de du/des support(s) incius afin d'evrter ces blessures mortelles en cas de basculement. Certains produrts 
sont a fixer cirectement sur le mur (sans quincalleries). L'emballage contient des vis pour attacher le(s) support(s) antibasculement au produit. Veuillez ccntacter votre magasin de 
bricolage ou votre quincail!erie pour obtenir des conseils sur le type de vislchevilles adapte il votre mur 

NORSK - VIKTIG INFORMASJON: Les hele handbcken n0ye for du begynner ä sette sammen og/eller bruke dette produktet. F0ig bruksanvisningen og oppbevar den for nrermere 
referanse. 

ADVARSELI Dette produktet ma festes permanent til veggen med medf0lgende brake:t(er) for ä hindre at cet velter og forarsaker skade. Enkelte prccukter mä festes direkte i vegg 
(uten beslag). Pakken ir.neholder bare skruer for ä feste veltesikringsb-ake:ten(e) til produktet. Räd'0' deg med en jernva-ehandel for ä finne egnede skruerlplugger til den aktuelle 
vegges 

SUOMI - TÄRKEITÄ TIETOJA: Lue käyttöohjeet ko<onaar ennen täriär tuo:tee1 kokcariista :a!tai kayttca. Nocdata käy'.iöohjeta ta·kasti 'a säilytä ne myöhernpää tarve'.ta va:1er. 

VAROITUS! Tämä tuote :::n kiinnitettävä seinään r:,u�ar.a toimite!Ji la kiinnikkei!'ä ko�:alokkaiden vamrr.c.en va':tämiseksi tuoteen 1Tahdollisesti kaa:uessa. Jo!ki'l tt..otteet pitää 
�iinnittäa suoraan se::iään (i.ma:, kanna:ir:a}. Pak!(..at..s sisäl:aä van i<!bnitysruJvit kaaturr.ista es!äv:er. kiinnik!(eiden klinni�tämise•rni tuo�teeseen. RaJtakaupasta saa !isa!ietoa 
seinämaterlaalin vaatimis:a ruuve:sta ja tulpis:a. 






